
Театр имени Моссо­
вета, которым руково­
дит Ю. Завадский, «  
неустанно борется за 
реалистическое звуча­
ние спектаклей, за психологически 
точный рисунок образов, за широ­
кое дыхание жизни в искусстве. 
Достойное место в репертуаре те­
атра занимают и пьесы советских 
драматургов, и классика, и произ­
ведения зарубежных писателей. 
В плане лучших традиций театра и 
последили постановка пьесы «Бунт 
женщин», приуроченная к откры­
тию Всемирного конгресса за все­
общее разоружение и мир.

Датский писатель Кнуд Сандер- 
бю проложил мостик от древней ко­
медии Аристофана «Лисистрата» к 
сегодняшему дню. взяв за основу 
извечную н всегда волнующую те­
му —г борьбы за мир. ІІо мотивам 
его пьесы Н. Хнкмет и В. Комис- 
саржевский создали произведение 
остро сатирическое по форме, зву­
чащее как злободневный памфлет. 
Цветовая гамма спектакля, над чем

БУНТ
потрудился художник А. Васильев, 
умело вплетенная эмоциональная 
музыкальная основа (композитор 
К. Кара-Караев), точность постано­
вочного принципа (режиссер 
И. Данкман) позволяют сразу же 
ввести зрителя в мир страстей, 
близких любому человеку.

«Бунт женщин» в театре имени 
Моссовета — увлекательный, мас­
штабный, эпический спектакль 
большого политического накала. 
Ю. Завадский — художник озор­
ного темперамента, буйной выдум­
ки и тонкого психологического ри­
сунка — здесь чувствует себя в сво­
ей стихи». Задорные звонкие ноты 
звучат в спектакле с первого до по­
следнего эпизода. „

«Бунт женщин» как бы подыто­
живает все ценное, что было накоп­
лено в работах театра. Верный 
творческим заветам своих учите­
лей — К. С. Станиславского и 
Е. В. Вахтангова, Ю. Завадский а 
содружестве с талантливым кол- 

і лектнвом. создал спектакль,- кото­
рый долго не забудет зритель, во­
влеченный в него как непосредст­
венный участник. В связи с этим 
невольно вспоминаются слова Е. Б. 
Вахтангова о том. что спектакль 
должен иметь единственное реше­
ние. которое продиктовано не толь­
ко материалом пьесы, но временем 
осуществления спектакля, а также 
творческими особенностями кол­
лектива.

Что же определяет успех «Бун­
та женщин»? В чем его заразитель­
ность? В буйстве красок? Щедрости 
режиссерской фантазии? В ориги­
нальности разрешения сценических 
конфликтов? В богатейшей актер­
ской палитре, в блестящем фейер­
верке талантливых находок? В пре­
восходно решенной сцене «Лестнн- 
цы» или «Заседания совета минист-

ров заокеанской страны», где тема 
купли, продажи, предательства вы­
явлена средствами почти буффонад­
ными. ио вместе с тем до страшно­
го достоверными, правдивыми?

Успех, конечно, и в этом, но глав­
ное — в другом: герои спектакля, 
несмотря на то, что действие про­
исходят в стране вне географиче­
ских ограничений и точных указа­
телей. созвучны нашему времени. 
Творческое кредо пьесы сформули­
ровано а словах знаменитой актри­
сы Мюкэлены, которая, как и ее 
героиня Лисистрата из комедии гре­
ческого драматурга Аристофана, 
хочет одного: «Мира желанного, 
доброго, долгого. Радости светлой, 
согласия венного.,.»,.

Ансамбль •— вот что определяет 
строй спектакля.

Сочно нарисован портрет старой 
вольнолюбивой поэтессы артисткой 
Т. ОганезОеой. Трогательно чиста 
юная дочь Мюкэлены — Иннес, 
впервые, сталкивающаяся с тягота­
ми жизяи (арт. Т. Чернова). Беспо­
щадно разоблачает свою эксцент­
ричную героиню — жену президен­
т а — Н, Бутова. Яркими красками 
рисуют актрисы И. Карташова. 
Н. Ткачева. С.. Брегман, Э. Ковен­
ская, В. Холина, А. Молчаддоя. 
И. Соколова знатных дам, вно­
ся в исполнение нотки злой иро­
нии. Кухарка, горничные, женщи­
ны из народа (О. Якунина. М. Эт- 
тинген. Э. Марголина. Т. Гладыш. 
Г. Жданова, М. Кнушевицкая) 
предстают в спектакле со своей ин­
дивидуальностью. своим подчас 
сложным характером, но всех их 
объединяет одно желание: мир во 
что бы то ни стало.

Достойными партнерами женщин 
является мужская часть труппы. 
Секретарь президента Роберто, по­
степенно начинающий понимать

грозный емысл событий, происхо­
дящих в стране, убедительно сы­
гран А. Консовским. «Министры», 
торгующие своей родиной в розни­
цу и оптом,— живые, колоритные 
фигуры в исполнении Б. Лаврова, 
С. Цейца, А. Петросяна и 
М. Львова. Ярко подан «человек- 
война» Б. Ивановым.

Поистине душой спектакля яв­
ляются В. Марецкая и Р. Плятт в 
ролях Мюкэлены и Президента. 
Давно мы уже не видели в театре 
такого искрящегося мастерства, 
удивительно многопланового испол­
нения. От высоких ног античной 
трагедии до лирико-комедийных пе­
реходов звучит, как песнь, образ 
Мюкэлены, созданный В. Марец­
кой. Отрадно, что одна из лучших 
советских актрис получила, нако­
нец, возможность сыграть роль, до? 
стойкую ее дарования.

Р. Плятт, порадовавший зрителя 
тончайшим психологическим рясун- 
ком рол» Беркутова («Летом Неро 
высокое» Н. Вирты) и' трагедийной 
насыщенностью образа Войницко­
го («Леший» А. П. Чехова), снова 
блеснул здесь своим талантом'. Все, 
что делает Р. Плятт, несмотря на 
трудность комедийных ситуаций, 
органично и убедительно. Видимо, 
именно так нужно играть комедию: 
просто, легко, изящно и жизнера­
достно.

Закончился спектакль, гаснут ог­
ни, а ощущение праздника продол­
жается. Память цепко хранит уви­
денное. Радостно, что в семью от­
личных спектаклей столицы вошел 
еще один — праздничный, яркий 
«Бунт женщин». Жизнь его только 
началась, но мы уверены в его 
счастливой судьбе.

Л. ПЕТРЕИКОВ, 
ражиссар.


